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Нашата организация
Ние стоимъ предъ прага на неизвестни съ­

бития. Следъ войнитЪ изчезна идиличностьта на 
спокойно светлия животъ, люлеянъ въ пазвитЬ на 
безгрижието и сигурностьта. Жив^емъ въ Бреме 
на нервни напрежения, постоянна умора. Утреш- 
ниятъ день ни е неизвестенъ. Една всеубиваща 
апатия и равнодушность е обхванала душитЪ ни. 
Икономическата криза по дЬлия свЪть, която най- 
много гнети беднитЬ (защото богатитЬ все още 
има какво да ядатъ) сковава всЬко начинание, което 
цели задоволяването на душата и съвестьта. И 
тъкмо въ такива мементи идейнитЬ организации 
(идейна = организация, която се бори не за хлоба 
на отделния индивидъ, а за доброто на цЪли 
класи, народи, човечество) сж изправени предъ 
въпроса: да сжществуватъ, или не ? Дали изиск­
ванията на тялото н-Ьма да победатъ нуждите на 
сърдцето?

Това е великиятъ въпросъ на момента. Отъ 
неговото разрешение ще зависи съществуването 
на нашата организация. Ние требва да бждемъ 
на чисто. Не е време за самозалжгвания и прота­
кания. Ще могатъ ли българските есперантисти 
да подържатъ една организация? Ако да, те требва 
на дело да покажатъ това. И то, колкото се може 
по скоро.

Страхъ ме е, че Българскиятъ Есперантски 
Съюзъ ще пропадне само поради една болесть, 
която е станала почти епидемия — инфлуенцата 
на нашата организация. Тя е: задържане и похарч- 
ване на съюзни суми за лични нужди и протакане 
на тяхното изплащане. Болните отъ тази епиде­
мия сж много. И така се набиратъ грамадни суми, 
които Централниятъ комитетъ не може да упот­
реби за нуждите на пропагандата. И отъ тамъ 
тава бездействие и невъзможность за работа.

Време е вече да се стреснемъ, ако не ис­
каме да бждемъ убийци на нашата организация- 

Зах, Захариев*

Nia organizajo
Hi staras antaŭ la sojlo de nekonataj okazon­

taĵoj. Post la militoj malaperis la idilieco de la trank­
vile brila vivo, lulata en la sinoj de la senzorgeco kaj 
de la sekureco. Hi vivas en tempo de nervaj ekscitoj, 
konstanta laco. La morgaŭa tago estas nekonata al ni. 
La ĉionmortigĉnta apatio kaj indiferenteco obsedis 
niajn animojn. La ekonomia krizo, kiu plej multe su­
fokas la’ malriĉulojn (ĉar la riĉuloj tamen ankoraŭ 
havas ion por manji), glaciigas ĉiun iniciaton, kiu 
celas Ia kontentigon de la animo kaj la konscienco-

Kaj ĝuste en tiaj momentoj la ideaj organizaĵoj 
(idea= organizaĵo, kiu luktas ne por la pano de la 
aparta individuo, sed por la bono de tutaj klasoj, 
homaro) staras antaŭ la demando: ĉu ekzisti, aŭ ne? 
Cu la postuloj de la korpo ne venkos la bezonojn 
deUa koro?

Tio estas la granda demando de la momento. 
De ĝia solvo dependos la ekzisto de nia organizaĵo- 
Hia; aferoj devas esti klaraj. He estas tempo por sin­
trompo) kaj prokrastado. Cu la bulgaraj esperantistoj 
povos subteni unu organizaĵon? Se jes, ili devas per 
faktoj montri tion. Kaj, kiel eble plej baldaŭe.

Mi timas, ke la Bulgara Esperanjisia Asocio for­
mortos pro unu malsano, kiu estiĝis preskaŭ epide’ 
mio — la influenzo de nia organizaĵo, ĉi estas: re t e" 
nado kaj forelsoezado de^asoci.aj sumo 
por personaj bezonoj, kaj prokrastado d 
ilia elpago. La malsanaj de tiu epidemio estas 
multaj. Kaj tiamaniere sumigas grandaj monsumoj, 
kiujn la Centra Komitato ne povas uzi por la bezonoj 
de la propagando Kaj de tie originas tiu senageco 
kaj neebleco labori

Jam estas tempo vekiĝi, se ni ne volas esti la 
mortigantoj de nia organizaĵo!

Zah. Zahariev
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Кога ще излезе вториятъ брой?
(Интервю съ секретарь-касиера на Б. Е. С.)

— Кога ще излезе вториятъ брой ?
Този въпросъ ми е задаванъ десетки пжти, 

безъ да мога да отговоря. Питали сж ме все ес­
перантисти, които сж мислели, че редакторътъ 
може най-точно да отговори. Лзъ отивамъ при 
секретарь-касиера на съюза и го питамъ за де­
сети, за стотни пжти:

— Кога ще излезе вториятъ брой ?Азъ питамъ 
на най сигурното мЪсто, защото секр.-касиера дър­
жи парите, той плаща на печатаря и той най- 
добре знае.

— Когато кажатъ есперантиститЪ, ми отго­
варя той. Лзъ недоум^вамъ. Той пояснява.

— По бюджета се предвижда известна сума 
за издаването на органъ. Тази сума ще се събере 
отъ абонатите. Така че, ако есперантистите си 
изплат.ятъ абонамента на време, ще има пари за 
издаването на органъ. Съ свободни суми съюза 
не разполага.

— Нима до сега никой не си е платилъ або­
намента? питамъ азъ.

— Не, но съ парите получени отъ -досега 
изпратените абонаменти можаха да се покриятъ 
само половината отъ ра вноските по първия брой. 
Както виждате, вториятъ брой ще излезе тогава, 
когато кажатъ есперантистите т. е. тогава когато 
си изплатятъ абонаментите.

— Но какво е направено за да се подканятъ 
есперантистите къмъ издължаване?

— Е, много лесно забравяте г. редакторе! Но 
нищо. Ще ви припомня.

1) Споредъ решението на конгреса всички 
членове на Бълг. Есп. Съюзъ сж задължени да 
бждатъ абонати на съюзния органъ. Така че, сек­
ретарите или касиерите на секциите на съюза 
требваше да се погрижатъ за изпълнението на 
това конгресно решение.

2) Още въ началото на есеньта, както г. ре­
дакторътъ знае, администрацията отпечати и раз­
прати покани за записване на абонати. Нко еспе­
рантистите се беха погрижили за тсва, немаше да 
има това закъснение на органа.

3) Презъ м. декември. Ц. Комитетъ съ ново
окржжно подкани есперантистите за по-голема 
изправность по отношение на организацията и 
органа, но и следъ окржжното положението не се 
подобри. Изглежда, че есперантистите не желаятъ 
да иматъ органъ и затова не изпращатъ пари за 
него. Л пъкъ за сега организацията не е доста­
тъчно богата, та да изпраща на членовете си ор­
гана безплатно. -

— Но това не може да бжде. Организация 
безъ органъ не е организация. Нима е допустимо 
единъ съюзъ съ 60 секции да нема органъ?

— Какво казахте? 60 секции? Българскиятъ 
Есп. Съюзъ има само 11 секции. Те сж въ ПлЬ- 
еенъ, София, Бургазъ, Радомиръ, Петричъ, Казан- 
лъкъ, Орехово, Нйтосъ, Пазарджикъ, с. Садовецъ 
и с. Хайрединъ.

— Какъ ами Варна, Русе, Търново, Пловдивъ 
и много други? Нима дружествата тамъ сж раз­
турени ?

— 0, не, но те не сж членове на еъюза, т^й

като членъ е всЬко едно дружество, което внесе 
опредЬления вногъ за съюза и изиска карти и чл. 
марки. до сега само единадесеть дружества сж . 
се присъединили. Каьго виждате, г. редакторе, ко­
гато членоветЬ на една организация сж нередовни 
и самата организация е нередовна.

— Но какъ ще се оправи това положение?
—* Когато самите есперантисти разбератъ, че 

всичко зависи отъ техъ. Нко всеки единъ еспе- 
рантистъ изпълни задълженията си като членъ • 
съвестно, организацията ще цъвти. Есперантистите 
които сж нередовни, които задържатъ съюзни 
суми въ себе си, които получаватъ органа, пъкъ 
не си изплащатъ абонамента сж наи-голЬмипгЬ вра­
гове на есперантската организация и движение.

Нзъ се позамислихъ. Наистина, опасно и 
страшно е това положение за организацията. Следъ 
това извадихъ 60 лв. и ги подадохъ на г. секре­
тарь-касиера.

— Моля ви се дайте ми квитанция, че съмъ 
платилъ абонамента си.

— Какъ, но вие сте редакторъ на органа и 
като такъвъ имате право споредъ^ редакционния 
правилникъ на три броя безплатно?

— Да, но преди всичко азъ съмъ членъ на 
тази организация и като такъвъ съмъ длъженъ да 
платя абонамента си I

Моето интервю съ секретарь-касиера на Б. 
Е. С. се свърши.

Зах. Захариевъ.

Кореспондирайте само на картички 
съ лика на Д-ръ Заменхофъ и новитЪ 
пропагандични пликове съ зелена звезда 
и текстъ.

Ernst Mrchedeacon

Отворете си очитЪ!
Ужасната война, свършила недавна, даде на 

свЪта най доброто доказателство за необходи- 
мостьта отъ дълбока и безусловна солидарность 
между всички нации: даже победителите и неут­
ралните по-вече или по-малко страдатъ отъ по­
следствията на войната и грежданигЪ на всички 
страни единодушно желаятъ да н^ма по - вече 
войни.

Обаче фактите ни показватъ, че правителст­
вата на нациите биха могли, може би още утре, 
да хвърлятъ чов-ечестЕОто въ нова Бойна, която 
вероятно ще бжде по ужасна отъ миналата.

По какъвъ начинъ, прочие, можемъ да се на­
дяваме, че хората решително ще се възпротивятъ 
на ново взаимоизбиване ? Когато тЪ интимно и 
лично се опознаятъ и констатиратъ, че като ин­
дивиди съвършенно не познаватъ националната 
умраза. Когато окончателно не премахнатъ абсурд­
ните всевъзможни пречки, когато впоследствие 
националните работи станатъ тъй смесени, че по- 
ЛЬвината отъ гражданите на една нация ше бжде 
кредиторъ на друга половина и обратно. Тогава 
есперанто ще бжде безспорно най-сигурното сред­
ство за постигане на тоя резултатъ. Толкова по­
вече, че никакъвъ политически мотивъ не ще мо*
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же кждето и да е, да се противопостави на въз­
приемането на това средство.

Друга причина за умраза и отмжстителность 
между две съседни нации е, че нацията победи­
телка винаги е искала до сега да наложи своя 
езикъ на победената нация въ окупираната тери­
тория. Макаръ че такова решение може да из­
глежда нЯкакъ тиранически, отъ друга страна то 
е малко извинително, защото може да се напра­
ви претекста, че възприемането на единъ само 
езикъ въ една страна е почти необходимо за най- 
доброто взаиморазбирание между всичкигЬ съна­
родници.

Не е ли очевидно, че някогашна Нвстрия би 
имала потголЪма мощь, ако срещу 17-тЬхъ раз­
лични езици, които се говореха върху нейната те­
ритория преди разпокъсването й, би се радвала на 
общъ езикъ ? Не е ли очевидно, че малкигЬ или 
слаби нации иматъ особенъ интересъ за общо 
възприемане на универсаленъ неутраленъ езикъ? 
Той ще бжде действително голЪма помощь за тях­
ната економическа, политическа, езикова и лите­
ратурна независимость срещу другитЬ по силни 
съседни нации. Сжщевременно той ще имъ' донесе 
неизмерима помощь и улеснение на търговските 
отношения. Прочие, ако големите или силни на­
ции отказвахъ да подържатъ Есперанто поради 
скрити или явни надежди да наложатъ своя езикъ 
на света, толкова по важенъ е мотива малките 
нации да подържатъ Есперанто. Сигурно възприе­
мането на единъ живъ националенъ езикъ като 
международенъ би било съвършенно неоправда- 
телна фаворизация и полза само за една нация и 
съвършенно справедливо е, другите нации енер­
гично да се противопоставятъ на това.

Прочие, всичка малки или слаби нации би 
требвало всеобщо да въведатъ задължително пре­
подаване на Есперанто въ своите училища. По та- 
къвъ начинъ те би спечелили такива сили, че во- 
ле неволе всички нации би били -принудени да ги 
последвать. Струва ми се, споредъ мои сгецения, 
че сега Есперанто е по фаворизиранъ отъ малките 
и слаби нации.

Желателно е, щото всички да разбератъ тая 
необходимость и се стремятъ отъ това гледище 
да действатъ. Тогава ще можемъ скоро, чрезъ тех- 
на помощь, да наложимъ на човечеството Еспе­
ранто, на който-до сега тъй упорито се ПротиЕо- 
поставятъ (въ вреда на самите себе си), защото 
той е, неоспоримо, най-сензационниятъ прогресъ 
познатъ до сега върху нашата нещастна планета.

Русе Прев. вл. Георгневъ.

Зелената седмица.
* T I ‘ J * '• Ĵ" ••

Миналата Година „Зелената седмица“ биде 
отложена поради редица причини, най-важната отъ 
Отъ които е липсата на средст2 ва за отпечатване
на нужднитЯ афиши. Тая година „Зелената сед­
мица“ ще се състои или въ края на м. февруари 
или Въ началбто на мартъ. За : това ще рЯши 
Централния Комитетъ и ще оповести допълнително; 
Понеже и тая гбдина Ц. К. не разполага съ нужд- 
нитЯ средства за отпечатване на афиши* тодългъ 
е на секциитЯ (групи и дружесгва) още отъ сега 

да започнатъ да изпращатъ суми (минимално 50 
лв.) съ които Ц. К. да може да посрещне нуждите 
на пропагандата. Нко секциите не изпратятъ пари 
Ц. К. нЪма да отпечати афиши и всЪко дружество 
ще бжде принудено да направи презъ „Зелената 
седмица“ това, което може.

Изпращането на сумите да стане по възмож- 
ность по скоро!

Искате ли да станете добъръ eene- 
еднага Еспе-рантистъ — набавете си 

рантския синтаксисъ.
4

Важни успЪхи въ Варшава.
(писмо)

Благодарение на посещението у некои офи­
циални знаменитости на Д-ръ Одо Буйвидъ, уни­
верситетски професоръ отъ Краковъ, есперанското 
движение въ Варшава е толкозъ тикнато напредъ, 
че ние съ истинска съидейнишка радость пишемъ 
това писмо отъ града на Заменхофъ.

Едно събрание на Варшавските лекари, сви­
кано отъ стария съидейникъ Д-ръ Робинъ, начена 
успехите — Тема на събранието беше: „Медици- 
дицината и Есперанто“. — ПрисжтствуЕаха около 
89 души. — Четоха Проф. Д-ръ Буйвидъ, Д-ръ Ро- 
бинъ и Проф. Кроненбергъ. Цельта на събранието 
беше да подготви Варшавския медицински светъ 
за международния конгресъ по военна медицина и 
аптекарство, който ще стане въ края на Май 1927 
г. въ Варшава. Д ръ Робинъ съ своите есперанто- 
л.обиви колеги се старае да въведе Есперанто 
като официаленъ езикъ на конгреса, и свиканите 
лекари напълно удобриха желанието му, така че 
презъ международния конгресъ за военна меди­
цина въ Варшава, полските лекари ще предло- 
жатъ Есперанто. Сжщо и въ официалните кржгове 
работата на Д-ръ Робинъ намери пълна подръжка.

Както писахме вече, Проф. Буйвидъ, много- 
заслужилия ржководитель на Есперантското дело 
въ Полша, употреби престояването си въ Варшава, 
за да посети официални знаменитости. Преди 
всичко той разговаря съ държавния председатель 
Проф. Д-ръ Moszicki, който още веднажъ засвиде- 
телствува своята есперантолюбивость и своята по- 
мощь къмъ Есперанто. Второто посещение на Проф. 
Буйвидъ стана у Проф. Бартелъ, министъръ под- 
председатель и училищенъ министъръ; третото у 
военния подминистъръ, генералъ Райски, начал- 
никъ на авиационното ведомство. Успехътъ на по­
сещенията е много надежденъ. Следъ 1. II. 1927 г. 
всички полски авиатори ще учатъ Есперанто, по­
неже международниятъ езикъ ще имъ бжде пре- 
пода&анъ официално въ всички авиационни училища. 
Официаленъ преподаватель по Есперанто ще бжде 
Проф. Кроненбергъ*

Втора победа сжщо много важна! начални- 
кътъ на военната здравна службз* генералъ Д-ръ 
ROuffert обеща напълно да подържа Есперанто И 
да обърне внимание на всички военни лЯкйри за 
важностьта на Есперанто съ специална заповедь.

Трета победа I въ края На краищата следъ 
много старания се чу отъ Варшавската радиостан­
ция много избягваната до сега дума Есперанто.
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Пращателната станция обяви, че въ най-близко 
време ше бжде организиранъ Полски Есперантски 
Институтъ.

Тези успехи ободриха дружествения жиеотъ 
въ Варшава. Паметниятъ день въ честь на Д-ръ 
Заменхофъ, уреденъ отъ „Konkordo“ въ новия 
к л у б ъ на главната улица Marszalkowska k41, 
събра много съидейници. Председателствува Д-ръ 
Леонъ Заменхофъ; говориха Проф. Буйвидъ Проф. 
Кроненбергъ. Д-ръ Робинъ и Д-ръ Лидия Замен­
хофъ. Последната речь предизвика въодушевление.

Полското Есперантско Д-во сжщо уреди съб­
рание, дето Проф. Буйвидъ докладва за Единг- 
бургския конгресъ. Освенъ това говориха Проф. 
Кроненбергъ и Проф. Каусъ. Докладътъ на Проф. 
Буйвидъ биде приетъ съ благодарность, и по тоя 
начинъ може да се начеваме, че жалкиятъ кон- 
фликтъ между полското есперанство е свършенъ.

новъ видъ членове: спомагателни, които плащатъ 
40 лв. годишно; rfe получаватъ чл. карта и иматъ 
право на услуги отъ делегатите, обаче не полу­
чаватъ годишникъ. *' .

Esperantaj Respondkuponoj. u3a да се улесни 
пращането на дребни суми въ странство, U Е А е 
издала есперантски купони за отговоръ. Органи- 
вацията ги приема като платежни средства.

Валидностьта на купоните е до 31 декемврий 
1929 година.

Цената имъ въ България: ’
Жълтъ цв"Ьтъ, номинална стойн. 0’30 fr. шв. за 10 лв. 
Зеленъ „ „ „ 0’50 fr. шв. „ 15 „
Червенъ „ „ „ l-OOfr/шв. „ 30 „

Могатъ да се поржчатъ отъ Софийския деле- 
гатъ Ат. Д. Атанасовъ, Оборище 68. София.

П. Стоянъ.

Есперантския синтаксисъ е най-до­
брото ръководство за усъвършенству- 
ване ъ езика.

Universala Esperanto — Asocio
U Е А е междунарадната организация на ес- 

перантистите отъ всички страни. Сложена на 
идейни начала — международна солидарность, 
взаимно зачитане и оказване помощь, тя се стреми 
да уреди редъ практически услуги чрезъ Еспе­
ранто за своите членове-

Въ UEA вЪе духътъ на истинския есперан- 
тизъмъ.

Местните есперантски групи и националниятъ 
есперантски съюзъ свързватъ единъ есперантистъ 
съ останалите му съидейници отъ неговия градъ 
и страна, (J Е А го свързва съ съидейниците му 
отъ цЬлъ светъ.

Всеки добъръ есперантистъ се стреми’ да 
стане членъ на UEA.

Въ отделните градове и села U Е А се пред­
ставлява отъ своитЬ delegitoj. Задачите на тия 
делегати сж: да оказватъ услуги на членовете на 
организацията, до колкото това е въ кржга на 
възможностьта, да Еербувагъ нови членове, да съ- 
биратъ и препращатъ вноските и да представля- 
ватъ дето е нужно UEA.

/Адресите на делегатите въ целия светъ се 
печататъ въ годишника на UEA, който излиза 
всека година, а всички изменения се оповестяватъ 
въ органа й — месечното списание „Есперанто“.

Централното седалище на (J Е А е въ Женева 
(Швейцария). /Адресъ: Universala Esperanto-Asocio, 
12, Boulevard du Theatre, Geneve.

За повече подробности, и за записвания от­
несете се до софийскиятъ делегатъ Ат. Д. Ата-, 
насовъ, Оборище 68, София, При запитвания при­
бавяйте марка или пощ. карта за отговоръ.

Вноските на U Е А за 1927 г. си оставатъ сж- 
щитЬ: членъ — 100 лв„ членъ — абонатъ — 
20.0 лв. Членовете получаватъ чл< карта и годиш­
ника, членъ-абонатите освен ь това и органа — сп. 
„Esperanto”.

Отъ тази година за България е въведенъ и

Езикови въпроси
Народенъ гений и Заменхофъ.

Знаемъ отъ историята на Есперанто и био­
графията на Заменхофъ, че нашиятъ езикъ — преди 
той да се формира окончателно въ ржцегЬ на 
създателя си — много пжти е изменявалъ своите 
форми. Изглежда, че главната работа не е била 
да хармонизира и акордира материала, тъй като 
избсрътъ на тоя или оня суфискъ или коренъ е 
бивалъ произволенъ, понекога случаенъ. Ако 
вместо О бихме имали А и обратно, съвършенно 
естествено бихме изговаряли: karo amika, nio tera, 
grando poeta, Romo Italia, Odesa . . .

По-долу ще се помжча да покажа, че избо- 
рътъ на сжществителното окончание О не е билъ 
произволенъ, но почти фаталенъ. Ако въ това 
Заменхофъ не е действалъ съзнателно, той въ 
всеки случай е билъ воденъ отъ безпогрешниятъ 
инстинктъ на подсъзнателната логика.

Гениятъ на французскиятъ простъ народъ е 
създалъ подъ влиянието на сжщиятъ инстинктъ 
серия отъ куриозни думи, които изглеждатъ „еспе­
рантски“. Eto неколко отъ тая серия: kilo (kilo­
gramo), auto (automobilo), photo (fotografaĵo), steno 
(stencgrafisto), radio (radiotelegramo), dactylo (skrib- 
maŝinistino), magneto, moto, metro и т. н. Не е 
право мнението, че такива думи сж съзнателни 
съкращения. Сжществуватъ други примери, които 
доказватъ, че французскиятъ народъ е създалъ въ 
техъ ноео окончание О. Напримеръ: proprio, иде 
отъ по дълга дума безъ окончание О — proporiĉ- 
taire, сжщо rigolo, gogo. coco . . . Отъ фонетично 
гледище сж съвършенно аналогични следните думи 
(съ не народна ортография): serĝo (sergot), anaso 
(anachot), baso (bachot), baro (bareau), majo (mai‘ 
llot), treno (traineau), koto (coteau), Io (leau), caro . 
(careau), palto (paletot), manto (manteau), bulo (beu- 
leau), vo (veau) ...

Вънъ отъ всяко съмнение е, че Заменхофъ и 
французскиятъ народъ, както ний всички, е забе- 
лязалъ постоянни елементи въ термините на модер­
ната техника и наука: aero, elekro, radio, foto, 
hidro . . . въ думие — aerostat, aeroplan, elektros- 
kop, olektrofor, radfograf, radioktlv, fotograf, foto- 
metr, hldrograf, hldrostatlk , . * Ясно се чувствува,-

•<-
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Posttagmeze estis aranĝita dancamuzejo (la

fiton. La entuziasmo kaj la laboremo ĉe niaj sportistoj

Sekcio „Ondo“. Elektita nova estraro: 
lamukov, vicprez. Nenĉo Dimov, sekretaro

че първитЪ части отъ тия комбинации сж сжщес- klubo havas 150 membrojn. Estas donita vesperfesto, 
твителни съ окончание O. По такъвь начинъ съ 
чудна леснота сж създавани споредъ нуждата нови 
комбинации: напр. по аналогия сь hipodrom казватъ 
aerodrom, подобно на omnibus сж създадени auto­
bus и aerobus, съ сжщата яснота се явили: hidra- 
vion, motocikl, aeroklub, elektroterapi, radiogram, kab- 
logram (depeŝo), velodrom, termostat, kiloterm, ter- 
moskop, daktilograf, seismograf, barcgraf, grafofon, 
gramofon, patefon, diktofon fonograf и т. н.

Въ модерната французска търговия и индус­
трия има забележително явление, съвършенно ново, 
отчасти подъ влиянието на Есперанто. То се* състои 
въ наклонностьта да измислятъ рекламни имена и 
фабрични марки, които твърде често приличатъ на 
есперантските думи и копиратъ нашата звезда. 
Eto напр. случайно намерени имена въ Bottin (из­
вестна адресна книга) за 921 год, Romeo, oleo, 
radio, Fama, Alta, Nova, Elektro, Movado, Ormo, 
Ferodo, Aera, Lutra, ltala, Novo, Berko, Oleo, Valvo. 
Berna, Miriga, Gismonda, Eterna (horloĝo) Milita (re­
volvero). ;

Влиянието на Есперантската ЗЕезда е конста­
тирано. Ако разгледаме илюстрованите търговски 
каталози и адресни книги излезли преди 30—40 
години, ще видимъ, че болшинството звезди (упо­
требени за фабрични марки) сж осемь, седемь и 
шестожгълни, докато въ днешните повечето сж 
петолжчни, често точно копирани есперантски 
звезди. ' -

Така течението на живота е инспирирало тво­
реца на . Есперанто и взаимно, днешниятъ Еспе­
ранто влияе на живота на големите културни цен­
трове. Волапюкъ не успя, защото б^ше абсолю- 
тенъ. Идо загива отъ прекалената си логика. Еспе­
ранто ще победи, ако той всеки моментъ се прис­
пособява къмъ новите модерни течения, изисквания 
и нужди.

kiu venigis al la kluba kaso grandan monprofiton. La 
klubo luis novan klubejon, kies solena malfermo okazis 
la 30-an de Unuaro j. k. Okazis diservo plenumita de 
pastro Lev, malnova esperantisto. La horo de la klubo 
kantis bonege la himnon „La Espero“. Parolis la pre­
zidanto de la klubo s-ro Nikola Krastev, tre vigla kaj 
energia junulo — fervora esperantisto. En la nomo de 
la Centra Komitato salutis s-roj P. Kolev kaj Zah. 
Zahariev. La diversaj kulturklerigaj kaj sportaj orga­
nizaĵoj en la kvartalo estis reprezentitaj per delegitoj, 
kiuj parolis favore al nia movado. Antaŭ kaj post la 
paroladoj la publikon amuzigis muziko de blovinstru­
mentoj — Posttagmeze estis arangita dancamuzejo (la 
klubo estas sufiĉe vasta), kiu donis bonan monpro­
fiton. La entuziasmo kaj la laboremo ĉe niaj sportistoj 
flamas kaj promesas verdigon de la tuta kvartalo.

Ajtos 
prez. At. 
lanko Georgiev, kasisto T. Karaĝov. Kontrola komitato. 
At. Daskalov, Sim. Panajotov, T. Kamburov. Malfer­
mita kurso por geurbanoj kaj lernantoj, gvidata de 
At. Jamukov.

Burg a s

Прев T e o B.

Срещу 33 лв. дружествената канце­
лария изпраща 50 плика съ зелена звез­
да и пропагандически текстъ.

Движението
ENLANDA

La apartaj kvartalaj esperanto - grup j 

tista Societo en Sofio. Estraro: prezidanto At

V

Sofio [
unuiĝis kaj fondis komunan societon: Esperan-

D. Atanasov, vicprezidanto K. G. Kirkov, sekretario 
kapitano St. Radev/ kasisto B. VeliCkov kaj membro 
Zah. Zahariev. Estas luita nova klubo en la centro de 
la urbo — Str. „Niŝka“ № 6, eniro tra kafejo „Pelister“, 
Malfermita kurso por komencantoj, partoprenata de 
30 personoj. Gvidas Zah. Zahariev. La kunvenoj de la 
sofiaj esperantistoj okazas ĉiumerkrede vespere post 
la 6J2 h. en la klubo. Programo de la kunvenoj:
I-a  parto — referaĵo en bulgara lingvo pri Esperanto, 
li-a partoreferaĵo eri Esperanto pri Esperanto kaj 
pri liberaj temoj. 7

— Sporta Turista Klubo „Esperanto*. 
La membroj de la klubo tre vigle laboras por Espe­
ranto en la randurba kvartalo „Zaharna Fabrika". La
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Sekcio .Nigra Maro“. Elektita nova 
estraro: prez. D. Iordanov, vicprez T. Vulkanov, sekr.- 
kasisto Ivan Valkov, helpkasisto K. Konstantinov, bib­
liotekisto A. Nikolov. Kontrola komitato: H. Kapinkov, 
?. Jvanov, K. Golakov.

Adreso Iv. Valkov, str. „Sejnovo“ 21, Burgas. 
Vraca — Pro miskompreno ni, la Vracanoj, ĉi­

jare komencis la propagandan semaĵon pli frue ol la 
ceteraj. Ni difinis la semajonon de 2 —28-an de no­
vembro.

Tiuokaze ni invitis nian konatan esperanto-pioniron 
Atanas D. Atanasov (Ada) el Sofio, kiu 2.-an kaj 22-an 
de novembro parolis publike en la loka urba teatro 
antaŭ sufiĉe granda viziintaro pri:

„La problemo de lingvo internacia“ kaj „La kva­
litoj de Esperanto kaj ĝia apliko“.

Interese estis, ke li parolis en la nomo de la 
loka „Popola Universitato“ ĉe la sciencamanta societo 
„Razvitie“ kiu aranĝis senpage la paroladojn por la 
publiko kaj pagis la elspezojn de la parolinto.

Tio es'as kiel postsekvo de nia antaŭa klopodo 
tiudirekte.

La 25, 26 kaj 27-an de s. m. dank.al nia insisto 
la sama universitato invitis s-ron Gavrijski, kiu parolis 
pri aliaj temoj, sed profitis la okazon antaŭ la publiko 
demonstru tre arte kaj lerte la gravecon de nia lingvo. 
Sabate vespere, 27-an de novembro nia societo aranĝis 
intiman amuzkunvenon, kiun, krom la multnombra 
publiko, ĉeestis ankaŭ s-ro Gavrijski.

Lia ĉeesto estis bonefika. Tuj post la referaĵo 
de nia samideano Gogo je temo „Kiaj ni estas" ? — 
Gavrijski uzis la parolon kaj faris bonan propagandon 
antaŭ la ĉeestintoj por Esperanto.

La entuziasmo estas granda. Kursoj baldaŭ mal­
fermotaj* Dum la tuta semajno ni uzis pli ol j.OOO flug- 
folletojn kun diversaj opinioj de eminentuloj pri Es­
peranto.

Al ĉiuj homoj kaj iinstitucioj nin helpinta) dum 
la semajno koran dankon.

• triĉkov

KarnobMt. Jie 10-a de oktobro 926. en nia 
Urbo estis fondita Esperanta societo, nomita „Mon­
dpaco “j kiu aliĝis ai B. E. A. Dank’al la fervoro de

»
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kelkaj samideanoj, nia societo jam havas pli ol 30 ge­
membrojn; krom tio estas malfermita esperanto kurso 
por gecivitanoj, tre bone vizitata (35—4? gekursanoj). 
Eble baldaŭ estos malfermita ankaŭ kurso por geler­
nantoj.

En Ia konstituiga kunveno estis elektita la sek­
vanta estraro: Prezidanto: Teodoro N. ĉambazov., Sek­
retario — bibi: Georgo Kasjanov, Kasisto:
Manolov, Kontrola komitato: Minka Dimitrova, Raco 
Ruhĉev kaj Teodoro D. Popov.

En la komenco de 1’novjaro ni intencas doni 
vesperfeston.

Ĝenerale, en nia urbo, la intereso al esperanto 
estas tre granda.

S a do vee. Jam de unu monato funkcias kurso 
kun lu partoprenantoj. Gvidas s-ano Atanas Lakov. 
Antaŭ kelka tempo nian vilaĝon vizitis la regiona 
lernejinsp ktoro s-ro Hr. Daskalov — (g anda amiko 
de esperanto kaj mem lernonta la lingvon) kiu reko­
mendis al la lokaj geinstruistoj la ellernadon de Es­
peranto. La loka esp. societo estas ĉiam mobilizita 
kaj laboras laŭ la decidoj prenitaj dum la XIII en Varna.

Sevlievo. — La 18-an de decembro, vespere, 
malfermiĝis en nia urbo kurso, partoprenata de 
50 geurbanoj. La kurso estas gvidata de s-ro Pastro 
Asen M. Simeonov, kiu ĵus revenis de Svusujo, kie 
li studis Teologion kaj lingvojn. La kurso havas gran­
dan sukceson, ĉar ĝi estas gvidata per granda sper­
teco. De tago al tago plimultiĝas la vizitantoj.

Sinjoro Pastro disponigas, senpage, la solonegon 
de la Evangelia preĝejo por la kurso kaj por la estontaj 
aperontaj celoj.

Baldaŭ estos renovigota nia esperanta societo 
„Fratiga Stelo“ kies fundamenton ni metos sur gra­
niton, por ke ĝi ne plu povu ŝanceliĝi.

Plej poste ni la sevlievaj samideanoj povos libere 
ekspiri, ĉar estas trovita la majstro, tiom necesa per 
niaurba Esperanto-movado.

S t a n e v

J a m b o 1 — Sekcio „Toleremeco“. Okazis jarkua 
veno de la loka societo — elektita nova estraro: Pre­
zidanto — C. Panlev; Vicpres — M. Anĝelov; Sekre­
tario — St. Aleksiev; Kasistro — Isak Koen.

Kontrola komitato: Vitali Komerĉero, Alekk. Lepov 
kaj M. Koen.

Adreso de la societo: — Stefan Aleksiev — ofi­
cisto ĉe I mirovi sadia Jambol.

Baldaŭ konstruigos ĉi-tie la Distrikta Propaganda 
komitato de burgasa distrikto.

La Societo malfermis kurson por komencantoj, 
kiun gvidas nia fervora samideano s-ro B. Drandarov 
— instruisto.

Inter la esperantistaro’granda entuziasmo.

Eksterlanda 

Mikola ' на три национални езика, заявява, че това

вителитк на работницитЪ е приела единодушно 
следнята резолюция:

„Работниците делегати въ осмата сесия на 
международната конференция на труда, като кон­
статира въ време на. заседанията мъчнотиитЬ, 
причинени отъ многото езици, и невъзможностьта 
да се победятъ тези трудности въпреки употребата 

затруд­
нява сериозно бързото и съвършенно разбиране и 
сътрудничество между работниците отъ разните 
страни. Поради това делегацията препоръчва на 
националните и интернационални работнически 
организации, както и на отделните членове, да 
обмислятъ възможностьта да се употребява еспе­
ранто като неутраленъ спомагателенъ междуна- 
роденъ езикъ, за за да бъде разрешена задачата“.

Тази резолюция, предложена отъ Ирландския 
делегатъ е била поддържана и отъ Белгийския 
Mertens, председатель на конференцията. Той зая- 
вилъ, че ще предложи резолюцията и на съвета 
на Международната Синдикална Федерация, чиито 
председатель по настоящемъ е той. Тя е била под­
държана и отъ Великобританския и Унгарски де­
легати, които заявили, че въ техните страни кон­
гресите на синдикатите 'вече съ възприели еспе­
ранто. Делегатътъ на -южна Африка съобщава, че 
веднага следъ завръщането си щет участвува въ 
курсовете по есперанто, организирани отъ синди­
катите. Секретарьтъ на Международната Федера­
ция на Християнските Синдикати също е поддър- 
жалъ революцията.

За отбелязване е, че правителствените деле­
гати на Испания и Япония също съ удобрили ес­
перанто.

Есперанто въ обучението.

Френската Търговска Камара въ Лондонъ, 
следъ изслушване обяснянията за есперанто на 
г-нъ Brun, директоръ на Генералната Трансатлан­
тическа Компания, е приела единодушно резолю­
ция, съ която препоръчва преподаването на еспе­
ранто въ френските лицеи въ Лондонъ.

Международните организации и Есперанто.

Международниятъ съюзъ за покровителству- 
ване на слепите въ събранието си на 9 априлъ е 
възприелъ есперанто като средство за междуна­
родни ^съобщения. Есперанто е вече широко раз- 
пространенъ между слепите въ разните страни; 
тЬ издаватъ и списание на есперанто, писано съ 
Брайловата азбука.

Туризъмътъ и Есперанто.

По случай международния геологически кон­
гресъ и есперантския такъвъ въ Испания, въ пър­
вите дни на м. юний, държавниятъ делегатъ по 
туризма е издалъ изящно подредено ръководство 
на есперанто за историята и хубостите на Испания.

ОсмаТа международна конференция на труда 
и есперанто.

Вече отъ нЪколко години насамъ есперанто 
Се употребява въ кореспонденцията и информа­
ционната служба на Международното Бюро на 
Труда. На последната конференция по труда, със­
тояла се презъ лЪтото т. г., групата отъ предете- 

_ л * а е 5• • г * • Лк» ’ ь • > * е • w * •• .a <

Есперанто и международната реклама.
Комитета н

речното плаване и приложение нд водната енергия,
I

новременно съ „ВсесвЪтската Конференция на 
Енергията“, е публикувала на есперанто красивъ и 
подробенъ проспектъ, за да разгласи изложбата
‘‘ ’ . . .. ... . • ...

• •

състояла се отъ 31 авгусгь до 12 септемврий, ед­
новременно съ „ВсесвЪтската Конференция на 
Енергията“, е публикувала на есперанто красивъ й

по цЪлия свЪть,

t
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Гръцкото правителство и Есперанто.

Гръцкото правителство, чрезъ Министерството 
на Просветата е обнародвало заповедь отъ 10. '10. 
926, съ която препоръчва въвеждането на Есперанто 
въ всички, учебни заведения въ Гърция.

Този успЯхъ се дължи на неуморната дейность 
на стария есперантистъ отъ Самосъ г. Д-ръ А. Ста- 
матиадисъ, L, К. председатель на hovhelena Espe­
ranto Societo, който съ официална запоЕедь е наз- 
наченъ за преподаватель по Есперанто въ Атин- 
скитЯ училища.

Раб. Тагоръ и Есперанто.

Раб. Тагоръ, великиятъ индийски поетъ, въ 
едно свиждане е казалъ: „Есперанто е едно го- 
лЯмо изобретение съ грамадни перспективи, което 
— нацЯвамъ се — презъ времето ще се развие до 
необходимата плодовитость, за да създаде жива 
литература.“

• *

Първата телеграма

съ официално позволенъ есперантски текстъ 
е пратена отъ Британското Еспер. Д-во до Радио— 
изложбата’ въ Дублинъ. Както е известно, Еспе­
ранто стана следъ 1. XI. 926 „Ясенъ езикъ“ офи­
циално припознагь отъ Universala Telegrafa Linio

Есперантски свещеникъ.

На 21. XI. 926 г. въ една хърватска черква въ 
Загребъ (Югославия) е посветенъ като свещеникъ 
г. Prebin Wenck, данецъ отъ Копенхагенъ. Посве­
щаваното е станало официално на хърватски ез. и 
на Есперанто.

• кЕ)’ • 15 *#

Пакевропа и Есперанто.

Възнамерява се да се образува Есперанто- 
секция отъ Паневропа. Членове на Паневропа или 
интересуващи се, пишете на проста пощ. карта ад­
реса си до Д-ръ Edmund Sos въ Виена (Австрия) 
Tuchlauben 18, отбелязвайки А или 1,*дали е членъ 
или интересуващъ се.

Мнение за есперанто.

Известниятъ френски авиаторъ Костъ, който 
даде новъ свЯтски рекордъ за най-дългото прех- 
върчано разстояние безъ спиране (Парижъ—Дяскъ 

•въ Персия. 5650 клм. въ 32 часа) е казалъ за 
Есперанто: • '

„Непременно е нужно Есперанто да стане 
помагателенъ езикъ, който ще сгрупира народите 
и ще направи пжтешедствията приятни и леки, за- 
щото нищо не е по отегчително отъ това, че всеки­
дневно да мЯнявашъ различни с трани съ различни 
езици. Затова азъ искрено желая и вЯрвамъ въ 
голЯмото разраствене на Есперанто. Язъ трЯбва, 
прочие, да почна да уча Есперанто, а сжщо и 
жителите на страните, въ които нЯкога ще 
слЯзна.4

Есперантски успЯхи въ Литва.

Литовскиятъ Есперантски Съюзъ редовно пра­
ща на тамошнитЯ вестници и списания съобщения 
за есперантското движение.

'Народниятъ универейтетъ на Valencia е въ- 
велъ Есперанто като учебенъ предметъ въ своята 
програма.

Есперантисти при председателя иа Полската 
Република.

Председательтъ на Полската Република г.- 
проф. Moszicki на 5. XI. 1926 г. е приелъ една ес­
перантска делегация, която го е информирала за 
движението въ страната и за поклоничеството на 
Заменхофия гробъ, което ще стане тая година. 
Председательтъ на републиката твърде приятно е 
приелъ делегацията, интересувалъ се за движе­
нието и изразилъ своята симпатия къмъ Есперанто. 
Той дори обещалъ възможна ^подкрепа.

Леко и интересно четиво Ви дава 
книжката „Anekdotaro“ съдържаща 320 
анекдота.

Ромшш миннетъръ на труда предсецателствува 
ром. егперантски конгресъ.

Шестия конгресъ на есперантиститЯ въ Ромж- 
ния е станалъ въ Галацъ отъ 11—13 септември 
т. г. Конгресътъ е билъ откритъ отъ ромжнекия 
министъръ на труда г. Trancu-Yaŝi, който е еспе­
рантистъ отъ 22 год, насамъ и е почетенъ предсе­
датель на Ром. Есп. Д-во. Тукъ предаваме накратко 
речьта, съ която г. министра е открилъ конгреса 
(речьта е била на есперанто).

„Добре дошли, рицари на Зелената Звезда, 
вие апостоли страдащи като Христа за днешното 
враждуваще и лицемЯрно човЯчество, което за съ­
жаление, все още не признава чудната практиче­
ска и идеална стойность на международния езикъ. 
Съидейници, събрани отъ всички крайща на ро­
манската страна и отъ чужбина, азъ желая, щото 
вие да се чувствувате между насъ като у вашъ 
домъ. Погледнете богатия Галацъ, символъ на мо- 
гжщо развиващото се стопанство и търговия въ на­
шата страна, убедете се за мирния ни прогресъ и 
разкажете по всички страни на свЯта за всичко, 
което сте видЯли тукъ. Отблъснете клеветитЯ на 
зложелателитЯ, които подбуждатъ братята — хора 
къмъ размирия. Разкажете на всички за богатство­
то, трудолюбието и миролюбието на нашия народъ. 
Нашето правителство гледа на есперанто като на 
ценно помирително средство въ областъта на еко- 
комическия и духовенъ международенъ животъ“.

Есперзнто и учшцитъ пекографи.
На V редоЕенъ конгресъ на ученическитЯ сте­

нографски дружества, състоялъ се на 18, 19, 20 
юли м. г. въ градъ Шуменъ е взето следното ре­
шение :

„Ученическиятъ Стенографски Съюзъ счита, 
че сж необходими особни близки отношения съ

е
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Българския Есперантски *Съюзъ и ученическата Ес­
перантска Лига, защото чрезъ есперанто и между­
народната есперантска организация може да се до­
принесе много за обезсмъртяванешо на универсал­
ната мисълъ“.

Учителскиятъ Съюзъ въ Филаделфия (Аме­
рика) (има повече отъ 7200 члена) е взелъ резо­
люция, съ която препоржчва на Всеобщия Съюзъ 
на възпитателите въ Съед. Щати езика есперанто, 
като най-препоржчително средство за междуна­
родни сношения. По резолюцията ще се разисква 
презъ тъзгодишния конгресъ на Съюза.

Международниятъ Институтъ за интелек­
туално сътрудничество, основанъ при Обществото 
на НародитЪ за улеснение на международните 
сношения между учени, журналисти, писатели при 
изследване на кугтурни проблеми и др., предлага 
своята помощь на всички умствени работници съ 
окржжно, редактирано на Есперанто'

българскнятъ Есперантски Съюзъ
уя. „Царь-Борисъ“, 69

ДОСТАВЯ: .
Есперантски Синтаксисъ (Зах. Захариевъ). 22.—
Курсъ по есперанто V издание (Ат. Д. Атанасовъ) 22.— 
Кратькъ курсъ по есперанто (Ив. Сарафовъ) 12.— 
Есперанто въ десеть урока и ключъ на упражн. 30. — 
Пьрви уроци по есперанто (Th. Cart) . 8.—
Практична граматика на международния езикъ

есперанто ..... 3.—
Есперанто ще завлад-fee свЪта (Д-ръ Д. Гаврийски) 12. —
Възможенъ и нуженъ ли е единъ междунаро-

На 26 яуарий т. г. е починала 
шата съидейничка

рядкя д. ятянясовя
оть БЬла-Слатина, сестра на Ат. 

Нтанасовъ — Agro.
НашитЪ съболезнования на опеча­

лените.

на-

Д.

Склада на Съюза разполага съ ограничено 
число екземпляри отъ книгата

:::: U N l VERSA Lfi VORTA RO • • • •
• • • •

отъ автора на Есперанто D-ro L. L. Zamenhof 
Есперантските думи отъ речника сж преведени на 
7 езика: френски, английски, немски, руски, полски 
и български. Побързайте да си набавите това ценно 
и единствено по рода си съчинение, защото е на 
изчерпване. Екземплярътъ струва 20 лв.

ИЗЛЕЗЕ ОТЪ ПЕЧАТЪ:

Есперантски Синтаксисъ
отъ Захари Захариевъ.

ржководство, което требва да бжде настолна книга 
на всеки есперантистъ — новъ или старъ, 
6 печатни коли, петитъ, moerndrŭck papier.

Изпраща се срещу предплатени 22 (съ пощенски 
разноски 25) лева.

денъ помагаленъ езикъ (проф. Д-ръ Ив. 
Шишмановъ) 111 издание . . 4.

Есперанто (проф. Д ръ Ив. Шишмановъ) про-
пагандична брошура • • 2.—

Първа конгресна речь на Д-ръ Заменхофъ. 2.—
Втора „ 99 99 99 99 * 2.—
Трета 99 99 99 99 * 2.—
Четвърта и пета 9 99 99 99 * 2.—
Есперанто български речникь (X. Бъчваровъ) 

подвързанъ . . . . . 50.—
неподвързанъ 35.— 

Унивс рсаленъ речникъ на международния езикъ 
съ преводъ на френски, немски, англий­
ски, руски, полски и български (Д-ръ Л.
Л. Заменхофъ) .... 20.—

Международна конференция за обшъ търгов­
ски езикъ (Венеция 1923 год.) . 5.—

Есперанто-български разговорникъ . . 8.—
Ключъ на есперанто (речниче 2и00 думи) . 4.—
Anekdotaro (prof J. Sŭsser) . . . 10.—
Сжщность и бждащность на идеята за единъ

международенъ езикъ . . .5.—
За международенъ езикъ (анкета между наши

учени и общественици) . . . 5.—
Rememoroj de esperantisto (Ada) . . 20.—
Albumo de bulgaraj esperantistoj . 25 и 35.—
La Urbestro de Zalamea (Calderdn de Barca) 35.— 
Портретъ на Заменхофъ (j5/4u cm.) . . 10.—
Пощенски картички Заменхофъ . . . 1.—
Пропаганднчни пликове съ звезди и текстъ 25 екз. 15.— 
Ŝercoj kaj incitoj, игра за лесно усвояване на

есперантски говоръ (100 въпроса и 100 
отговора ..... 60.—

Пропагандична табла съ граматиката 10 екз 20.— 
сжщитТ на дебела хартия 10 екз. 30.— 

Есперантски значки (звезда съ „Esperanto“). 22.— 
Есперантски значки съ „Е,“ въ средата . 20.—
Стари броеве отъ en. „Heroldo de Esperanto„) 5.—
Броеве отъ en. „Lumo“ (Попово 1910 год.). 1.50 
Броеве отъ en. „Bulgara Esperantisto" li, III,

IV, V и VI год. . . . .1.50
Броеве отъ сжщото, VII год. . . . 3.—
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Прибавете 15°/о върху цената за пощенски разноски. 
За пощенски разноски на една значка — 3 лева, а за две 
и по-вече — 5 лева.

Печатница Б. А. Кожухаровъ — София.Главянъ редакторъ Зах. Захариевъ
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